
MF460 MF6500

Dispositivo automatico per la copertura superiore ermetica (antiacqua o antipolvere) del carico palletizzato integrato all’avvolgi-
tore completamente automatico a tavola o a braccio rotante.

Automatic system for the covering of the upper part of the pallet (against dust or water) integrated in the structure of an auto-
matic wrapping machine with turntable or with rotating arm.

Dispositif automatique pour la couverture supérieure de la palette (protection de la poussière ou de l’eau) intégré sur la bande-
roleuse complètement automatique à table ou à bras tournant.

METTIFOGLIO AUTOMATICO PER LA COPERTURA SUPERIORE DEL PALLET
AUTOMATIC SYSTEM FOR THE COVERING OF THE UPPER PART OF THE PALLET
DISPOSITIF AUTOMATIQUE POUR LA CONVERTURE SUPERIEURE DE LA PALETTE
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Dispositivo automatico per la copertura superiore del pallet (antipolvere) con struttura indipendente  
Può essere facilmente installato su linee di fasciatura esistenti.
La struttura indipendente permette anche di aumentare la capacità produttiva della linea. L’operazione di copertura superiore 
viene e� ettuata sulla rulliera motorizzata collocata in ingresso all’avvolgitore completamente automatico.
In questa situazione avremo sempre un pallet in attesa pronta per la fasciatura.

Automatic system for the covering of the upper part of the pallet (protection against dust) with independent support structure.
It can be easily installed on existing wrapping lines.
The independent support structure allows to increase the production capacity.
The application of the top covering is on a motorised conveyor located at the entry of the automatic wrapper.
In this way, there will always be a pallet ready for the wrapping.

Dispositif automatique pour la couverture supérieure de la palette avec structure indépendante qui garantit une protection 
contre la poussière.
Il peut être facilement installé dans des lignes de banderolage déjà existantes.
La structure indépendante permet aussi d’augmenter la capacité productive de la ligne.
L’opération de couverture supérieure s’e� ectue sur le convoyeur motorisé positionné en entrée de la banderoleuse automatique.
Dans ce cas, il y aura toujours une palette en attente, prête pour le banderolage.

MF460/1 MF6500/1
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CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL CHARACTERISTICS
CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Stesura del foglio e taglio in automatico a freddo

Adeguamento dell’altezza del pallet in automatico tramite fotocellula

Arresto automatico in caso di rottura �lm

Quadro elettrico protezione IP55 con Plc Allen Bradley

Inverter per i movimenti di salita e discesa montante e stesura foglio

Carico bobina in posizione bassa 

Diametro max bobina �lm mm 300

Larghezza max bobina mm 1800 

Spessore �lm da 0,60 a 0,100 my

Automatic �lm unwinding and automatic cutting unit

Photocell for self-adjusting to pallet height

Automatic stopping in case of �lm breaking

Electric box with Allen Bradley PLC - IP55

Inverter controlling the vertical movements and the unwinding of the �lm

The reel is positioned at �oor level to facilitate changing operations 

Max. diameter of the reel: mm. 300

Max. width of the reel: mm. 1800 

Film thickness from 0,60 up to 0,100 my

Déroulement du �lm en automatique et système automatique de coupe

Photocellule pour la détection de la hauteur des palettes

Arrêt automatique en cas de rupture du �lm

Armoire électrique avec Automate Allen Bradley - IP55

Variateur pour le mouvement de montée et descente et pour le déroulement du �lm

Bobine positionnée en bas pour un remplacement facile et rapide

Diamètre maxi. bobine mm. 300

Largeur maxi. bobine mm. 1800

Epaisseur du �lm de 0,60 à 0,100 my

MODELLO / MODEL  / MODELE  FP6500
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INGOMBRI
LAY-OUT
DIMENSIONS

MF460
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